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Our Lady of Port Richmond  
Regional School

Principal:
Sister Mary Ripp, S.C.C.

School Business Office:
School: (215) 739-1920
Fax: (215) 739-0519

MASSES:
Saturday/Sobota:	 Vigil:	 5:00 PM English/Angielska
Sunday/Niedziela: 		 7:30 AM Polish/Polska
		  9:00 AM English/Angielska
		  10:30 AM Polish/Polska

Holy Days/Uroczystosci, swieta i dni obowiazkowe:
	 Vigil: 	 7:00 PM English/Angielska
		  7:30 AM Polish/Polska
		  9:00 AM English/Angielska
		  7:00 PM Polish/Polska

Weekdays/Msze sw. w ciagu tygodnia:
		  7:30 AM Monday, Tuesday, 		
		  Wednesday– 
		  English/Angielska
		  Thursday, Friday, Saturday–
		  Polish/Polska

First Friday/Pierwszy piatek miesiaca:
		  7:30 AM Polish/Polska
		  9:00 AM English/Angielska
(during school year only/tylko w ciagu roku szkolnego)
		  7:00 PM Polish/Polska
(during school year only/tylko w ciagu roku szkolnego)

CONFESSIONS/SPOWIEDZ:
Weekdays/w tygodniu: 		 7:10 AM
Saturdays/w sobote: 		  4:00 PM
First Friday/pierwszy piatek
		  6:30 PM
(except July and August/z wyjatkiem lipca i sierpnia)

BAPTISMS:
Baptisms will ordinarily take place every Sunday at 11:30 AM. Godparents 
are to be Catholics in good standing. lf the Godparents are not registered 
members of St. Adalbert Parish, they will need a sponsorship letter from the 
parish where they are registered–(Letter of eligibility).

MARRIAGE:
Diocesan rules require that a couple make arrangements for their marriage 
at least six (6) months before the date of the wedding.

MIRACULOUS MEDAL NOVENA:
Every Saturday before 7:30 Mass

EUCHARISTIC ADORATION–HOLY HOUR:
Adoration of the Blessed Sacrament takes place every Thursday after  
7:30 AM Mass to 9:00 AM. At this time we will have Benediction.

CHRZEST SW.:
Chrzest sw. w naszej parafii jest udzielany w kazda niedziele o godz.  
11:30 AM. Chrzestnym/a moze byc praktykujacy katolik, ktory zyje zgodnie z 
wiara i nauka Kosciola. Chrzestni winni miec ze swojej parafii zaswiadczenie, 
ze moga nimi byc. Rodzice przedstawia to zaswiadczenie przy zglaszaniu 
chrztu sw.

SLUBY:
Prawo kanoniczne i diecezjalne mowi, ze narzeczeni zamierzajacy zawrzec 
zwiazek malzenski w kosciele katolickim, winni zglosic sie do biura 
parafialnego, w parafii do ktorej naleza na 6 miesiecy przed slubem.

NOWENNA DO CUDOWNEGO MEDALIKA:
W kazda sobote przed Msza sw. o 7:30 AM.

ADORACJA NAJSWIETSZEGO SAKRAMENTU:
W kazdy czwartek adoracja Najswietszego Sakramentu (Godzina Swieta) po 
Mszy sw. o godz 7:30 AM. do godz. 9:00 AM zakonczona Blogoslawienstwem.

Pastor:
Rev. Jan Palkowski

Phones:
Rectory: (215) 739-3500
Fax: (215) 739-5706

Website:
www.stadalbert.org

Office Hours:
Monday & Friday:  
12 Noon to 7:00 PM
Tuesday, Wednesday, Thursday:  
9:00 AM to 4:30 PM
No business hours on  
Saturday and Sunday
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Sunday August 12, 2018 - Attendance - 427  2017 - 422 
    
  1st Collection    -  2,782.25     last year  - 2,930.30 
  2nd Collection   -  1,202.00     last year  - 1,317.50   
 
 Thank you for your generosity! 

    Please remember the Church of St. Adalbert  
 in your will as a lasting and loving gift to your    
 Parish Family! THANK YOU!! 

 
 
 
 
Saturday, August 18 
5:00 PM (Vigil) + Jane Heffron ( 11 Ann.) of. family 
 
Sunday, August 19 
7:30 AM + Elżbieta Babik of. Piotr i Agnieszka Szymula 
9:00 AM    Sodality of Our Lady of Fatima        
10:30AM  O zdrowie, Boże błogosławieństwo i dobry  
      wybór drogi życiowej dla Marcina                              
      w dniu 18 urodzin of. rodzina           
 
Monday, August 20 - St. Bernard  
7:30 AM  + John Burzynski of. Tim & Vickie Wadas 
 
Tuesday, August 21 - St. Pius X  
7:30 AM   + Jan, Anna Pytel & family of.                          
    grand– daughter Loretta 
 
Wednesday, August 22 - The Queenship of the             
                   Blessed Virgin Mary  
7:30 AM   + Richard A. Glanzmann of. daughter 
 Barbara & Marty Hurd 
 
Thursday, August 23 - St. Rose of Lima  
7:30 AM  + Frank Samsel of. daughter Theresa 
 
Friday, August 24 - St. Bartholomew  
7:30 AM  + Stanley Perkowski of. Krystyna i Feliks 
 Stypulkowski 
 
Saturday, August 25 - St. Louis; St. Joseph Calasanz;  
                  Blessed Virgin Mary 
7:30 AM   O Boże błogosławieństwo w 3 rocznicę ślubu 
 Agnieszki i Darka Ryczkowskich 
5:00 PM  + Jerry Ossowski of. Elaine Baranowski & 
 Choir Members 
 
Sunday, August 26 
7:30 AM   + Zbigniew Młynarski of. Antoni i Bronisława 
         Dworniczak    
9:00 AM   + Frances Majkowski of. Bernice Pruski  
10:30AM  + Mariusz Plewa of. rodzina    
 

TWENTIETH SUNDAY  
IN ORDINARY TIME               

     AUGUST 19, 2018           

TODAY  
The second collection this week will  be for                    
THE CATHOLIC UNIVERSITY OF AMERICA 
          
THIS WEEK  
      
  SUMMER RECTORY HOURS             
Monday & Friday                       12 Noon - 5:00 PM 
Tuesday, Wednesday, Thursday 9:00 AM- 2:00 PM 
 
SCRIP for SHOPRITE (as part of a tuition credit 
program) is available at the Rectory during normal 
business hours. Scrip is available for all parishioners and 
friends. 
 
 
NEXT SUNDAY 
The second collection next Sunday will be      
        MISSION COOPERATIVE PLAN  
 
                       MISSION APPEAL 
Remember the words of Br. Michael Migacz who 
spoke to us a few weeks ago about the works of 
Brothers of the Sacred Heart. 
Please be as generous as possible.  

                  Please remember in your prayers, 
 
                           +  Frances Majkowski 
            
   whose Funeral was held this past week. 
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             THANK YOU!               DZIĘKUJE! 
                      
      Donations for the Church 
 
  In memory of Frances Majkowski 
                    $100.00 - Bernice Pruski 
 
         Health blessings for Barbara Rogozinski 
                      $25.00 - Connie Makowski 

MASZ PROBLEM ALKOHOLOWY-               
             MOŻEMY CI POMÓC 
Spotkania Anonimowych Alkoholików w języku 
polskim przy parafii Św.Wojciecha, odbywają się w 
Domu Pielgrzyma na rogu Allegheny & Edgemont St. w 
środy o godz 8 PM i w niedziele o godz. 6 PM. Więcej 
informacji  610-547-1040  AAniepijemy@gmail.com.  

DZIŚ.   
Druga kolekta przeznaczona jest na                        
KATOLICKIE UNIWERSYTETY W 
AMERYCE  
 
W TYM TYGODNIU 
                 WAKACYJNE GODZINY 
 OTWARCIA BIURA PARAFII    

Poniedziałek i Piątek          12:00 PM - 5:00PM   
Wtortk, środa i czwartek    9:00 AM - 2:00 PM 
 
NASTĘPNA NIEDZIELA                                        
Druga kolekta przeznaczona będzie na  
                MISJE KATOLICKIE     
 
APEL MISYJNY 
Pamietamy słowa z przed kilku tygodni, które 
skierował do nas brat  Michael Migacz ze 
zgromadzenia Braci Najświętszego Serca. 
Wspomóżmy swoimi ofiarami prace misyjną tego 
zgromadzenia.                      

         BOARDS OF REMEMBRANCE 
In the vestibule of the church we have two  Boards of 

Remembrance: " In Memory of " and the Board of Saint 
John Paul II. A plaque with a name or names can be 
purchased at the Rectory Office for a cost of $250. If 
you are interested please contact the Rectory Office. 

          TABLICE PAMIĘCI 
W przedsionku naszego kościoła znajdują się dwie 

Tablice Pamięci - Jedna to Tablica Pamięci o naszych 
drogich zmarłych a druga poświęcona Św. Janowi 
Pawłowi II. Tabliczkę z imieniem czy imionami można 
zakupić w Biurze Parafialnym. Koszt plakietki to $250. 
Chętnych prosimy o kontakt z biurem parafii. 

       BÓG ZAPŁAĆ - THANK YOU 
 Serdeczne podziękowanie dla wszystkich, którzy w 
jakikolwiek sposób pomogli w zorganizowaniu naszej 
XVI I Pieszej Pielgrzymki, a także ciężko pracowali  
w czasie jej trwania. 
Kieruję serdeczne podziękowanie dla: 
• Komitetu Organizacyjnego 
• Przygotowujących posiłki 
• Służby porządkowej 
• Zespołu muzycznego "Soli Deo" 
• Służby medycznej 
• Służby transportowej 
• Przyjmujących  nas na odpoczynki i noclegi 
• Naszym Wspaniałym Sponsorom 

 
POLSKIM SKLEPOM i PIEKARNI 

  POLKA DELI 
POLMART 

SUPER DELIKATESY 
      BALTIC BAKERY 

          
RESTAURACJOM  
DINNER HOUSE 

M&M RESTAURANT                
 

POLSKIEJ HURTOWNI i PIEKARNI  
   Z NEW YORK 

  BACIK 
LOWELL INTERNATIONAL FOODS 

     SYRENA BAKERY 
  

POZOSTAŁYM PRZEDSIĘBIORCOM  
      MARIO'S AUTO SALES, INC 

MAX'S AUTO SALES, LLS 
ZEBBY SULECKI, INC 

PETER’S AUTO SALES & REPAIR 
     JJ AUTO BODY 

     EJ ELECTRIC, INC 
    AUTOPOL 

SKYLINE AUTO 
360 COLLISION SERVICE 

CRAIG’S COLLISION CENTER 
POLISH ARMY VETERANS 
CAL’S AUTOMOTIVE INC. 

DZ WOODWORKING 
MARIO’S COMPLETE AUTO REPAIRS  

   
WSZYSTKIM  PRYWATNYM SPONSOROM 
WSZYSTKIM, KTÓRZY ZŁOŻYLI  OFIARĘ 

WRAZ Z INTENCJAMI 
 

      WSZYSTKIM PIELGRZYMOM ZA ICH TRUD 
I MODLITWĘ 
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You are once again invited to join National Polish 
Apostolate Committee for  their  annual Mass at the 
National Shrine of Our Lady of Czestochowa in 
Doylestown, PA on Sunday August 26, 2018 at       
12:30 PM. On this Sunday we also celebrate the 
Solemnity of Our Lady of Czestochowa and at 3:30 PM 
there will be Marian Vespers and Procession. 
Kindly spread the word about our gathering on Sunday 
August 26th at America's Czestochowa. For additional 
information you can email: 
theresa@polishamericancenter.org 

             REFLECTION                     
Some things about human nature don’t change, even 
over the course of centuries. When we celebrate a 
holiday, we have a meal; when we celebrate a significant 
event, we have a feast. In today’s first reading, Lady 
Wisdom is setting a feast, a sign of celebrating the 
covenant that Israel has with God. Israel’s central 
remembrance of its saving Exodus covenant is the 
Passover meal. So it is natural—and not coincidental—
that the Christian celebration of the new covenant sealed 
by the blood of Christ on the cross happens at a meal, 
our Eucharist, offered first by Jesus in the context of 
Passover remembrance. It is easy for us, sometimes, to 
forget the very long and rich religious and human origins 
of our eucharistic feasting on the bread and cup that are 
the Body and Blood of Jesus. Today, and for the next 
few Sundays that we hear the “Bread of Life” discourse 
from John, let us bring to mind the loving covenant that 
God makes with us, and be filled with great joy at this 
marvelous feast that we have come to attend! 

                            REFLEKSJA                                 
Wielu z nas troszczy się o „chleb powszedni”. Jest to nasz 
ziemski obowiązek i nie ma w tym nic niezwykłego. Czy 
jednak nasz „chleb powszedni” zaspokaja wszystkie nasze 
ziemskie głody i potrzeby? Nie. Nasze najważniejsze głody 
życiowe zaspakaja „pokarm z nieba”.  
Pan Jezus doskonale znał człowieka wiedział, co potrzeba mu 
do pełnego szczęścia. Znając historię narodu wybranego 
doskonale wiedział, że sama manna – „pokarm ojców” -  nie 
wystarczy. Dlatego przypomina nam dziś ważną prawdę: „Kto 
spożywa moje Ciało i pije moją Krew, trwa we Mnie a Ja w 
nim”. To Ciało wydane i Krew przelana dla naszego 
zbawiania. To prawdziwe lekarstwo, szczególnie na grzech. 
Jak pisał św. Ambroży, „Raną jest to, że ulegamy grzechowi, 
a lekarstwem  – Najświętszy Sakrament”. 
Przychodzi więc do nas Bóg, który staje się dla nas chlebem. 
Pragnie nas karmić sobą. Jak możemy przeżywać tę Bożą 
obecność? Nie wystarczy tylko zatrzymać się na naszych 
doznaniach. Często zdarza się jednak, że nasze odczucia 
stanowią jeden ze sposobów wytłumaczenia naszej 
nieobecności na Eucharystii. Ktoś mówi: „nie odczuwam 
takiej potrzeby”. Inny dodaje: „jestem, jak odczuwam taką 
potrzebę, a to raczej zdarza się dość rzadko”. Czy nasze 
zapotrzebowanie na Eucharystię może ograniczyć się tylko do 
tego, co po ludzku odczuwamy? Ważna jest w tym wszystkim 
wiara w obecność Jezusa w Najświętszym Sakramencie 
Ołtarza. Św. Tomasz z Akwinu w „Hymnie eucharystycznym” 
przypomina: „Mylą się, o Boże, w Tobie wzrok i smak, / Kto 
się im poddaje, temu wiary brak, / Ja jedynie wierzyć Twej 
nauce chcę, / Że w postaci Chleba utaiłeś się”. 
Bóg przychodzi na ołtarz, stając się chlebem, chce nas na 
nowo zaprosić do tego, byśmy się tym chlebem karmili. 
Przecież nikt z nas, kto jest zaproszony przez kogoś na 
przyjęcie, nie wychodzi stamtąd głodny. Tylu ludzi wychodzi 
natomiast z Eucharystii i nie korzysta z zaproszenia Jezusa, by 
karmić się „chlebem z nieba”. 

WORLD MEETING OF FAMILIES                                            
Dublin, Ireland, August 21-26, 2018                                              
This big international event organized every three years, 
gathers families all over the world on common prayer 
and reflect about the immense importance of marriage 
and the family as the foundations of our life, community 
and Church.                                                                                    
We are still remember this unforgettable event, that took 
place in Philadelphia 3 years ago. To this day, some of 
our families are still in touch with families met during 
the World Meeting of Families in our city.  
 
ŚWIATOWE SPOTKANIE RODZIN 
Dublin, Irlandia, 21-26 Sierpnia 2018  
To wielkie miedzynarodowe wydarzenie organizowane 
co 3 lata gromadzi rodziny z całego świata na wspólnej 
modlitwie oraz rozmyślaniu  o ogromnej wadze 
małżeństwa oraz rodziny jako fundamentach naszego 
życia, społeczności i Kościoła.                                          
Pamietamy to niezapomiane  wydarzenie sprzed trzech 
lat, które miało miejsce w Filadelfii. Do dnia 
dzisiejszego niektóre nasze rodziny utrzymują kontakt z 
rodzinami poznanymi w czasie Światowego spotkania 
rodzin w Filadelfii.   

Fall Festival 
Flea Market & Craft Fair 

Saturday, September 29th from 10 AM to 5 PM 
Holy Name of Jesus 

701 Gaul Street 
Rain or Shine! 

Calling all Crafters & Flea Marketers! 
$25 per 6’ space. Bring your own table 

For information call 215-425-5623 
Reserve your space now! 

Annual Craft Show  
 
The Father Judge Parents’ association will be hosting 
Annual craft Show on Sunday November 4th, 2018 in 
the school’s cafeteria and gym. The event will begin at 
9AM and end at 3PM. There will be room for over 100 
Craft Tables, a Trumbola Qauction, parents bake sale 
and Food from Local Businesses. Additional information 
about selling at the event or being a student helper for 
volunteer hours available at judgecraftshow@gmail.com! 
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